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ning af renter og royalties, der betales mel- 
lem associerede selskaber i forskellige med- 
lemsstater, eller efter en dobbeltbeskat- 
ningsoverenskomst med Færøerne, Grøn- 
land eller den stat, hvor det modtagende sel- 
skab m.v. er hjemmehørende. Dette gælder 
dog kun, hvis det betalende selskab og det 
modtagne selskab er associeret som nævnt i 
dette direktiv i en sammenhængende periode 
på mindst 1 år, inden for hvilken betalings- 
tidspunktet skal ligge. Skattepligten bortfal- 
der, hvis det modtagende selskab m.v. er 
kontrolleret eller under væsentlig indflydel- 
se af et her i landet hjemmehørende selskab 
m.v., jf. § 32, stk. 6. Skattepligten bortfalder 
desuden, hvis det modtagende selskab m.v. 
er kontrolleret eller under væsentlig indfly- 
delse af et selskab m.v., der er hjemmehø- 
rende på Færøerne, i Grønland eller en stat, 
som har en dobbeltbeskatningsoverens- 
komst med Danmark, hvis dette selskab m.v. 
efter reglerne på Færøerne, i Grønland eller 
denne stat kan undergives CFC-beskatning 
af renterne, hvis betingelserne herfor efter 
disse regler er opfyldt. Skattepligten bortfal- 
der endvidere, hvis det modtagende selskab 
m.v. godtgør, at det ikke ville være omfattet 
af § 32, hvis det havde været kontrolleret el- 
ler under væsentlig indflydelse af et her i 
landet hjemmehørende selskab m.v., jf. 
§ 32, stk. 6, samt at det iklce betaler renterne 
videre til et andet udenlandsk selskab m.v., 
som ville opfylde betingelserne i § 32,«. 

3. § 2, stk. 1, litra g, affattes således: 
»g) oppebærer royalty hidrørende fra kilder her 

i landet, jf. kildeskattelovens § 65 C, stk. 4. 
Dette gælder dog ikke for royalty af en ene- 
ret, som er knyttet til et fast driftssted omfat- 
tet af litra a. Skattepligten omfatter ikke ro- 
yalty, som er omfattet af direktiv 2003/49/ 
EF om en fælles ordning for beskatning af 
renter og royalties, der betales mellem asso- 
cierede selskaber i forskellige medlemssta- 
ter. Dette gælder dog kun, hvis det betalende 
selskab og det modtagende selskab er asso- 
cieret som nævnt i dette direktiv i en sam- 
menhængende periode på mindst 1 år, inden 
for hvilken betalingstidspunktet skal ligge,«. 

4.1 § 2, stk. 1, indsættes som litra h: 
»h) oppebærer kursgevinster fra kilder her i lan- 

det på fordringer, der er stiftet på sådanne 

vilkår, at gælden skal indfries til en forud 
fastsat overkurs i forhold til værdien på stif- 
telsestidspunktet, såfremt debitor er et sel- 
skab eller en forening m.v. omfattet af § 1 
eller litra a og kreditor er köncernforbundet 
med debitor som nævnt i skattekontrollo- 
vens § 3 B (kontrolleret gæld). Den skatte- 
pligtige kursgevinst opgøres som forskellen 
mellem fordringens værdi på stiftelsestids- 
punktet og den aftalte indfrielsessum. Sker 
indfrielsen gennem afdrag, medregnes en så 
stor del, som svarer til forholdet mellem på 
den ene side indfrielsessummen med fradrag 
af anskaffelsessummen og på den anden side 
indfrielsessummen. Bestemmelserne i litra d 
finder tilsvarende anvendelse på kursgevin- 
sterne.« 

5. I § 2, stk. 2, indsættes efter 2. pkt.: 
»Skattepligten i medfør af stk. 1, litra d og h, 

er endeligt opfyldt ved den i henhold til kilde- 
skattelovens § 65 D foretagne indeholdelse af 
renteskat.« 

6. Efter § 2 indsættes: 
»§ 2 A. Hvis et selskab eller en forening m.v. 

som nævnt i § 1 efter reglerne i en fremmed stat, 
på Færøerne eller i Grønland skattemæssigt be- 
handles som en transparent enhed, hvorved ind- 
komsten i selskabet m.v. medregnes ved opgø- 
relsen af koncernforbundne juridiske personers 
skattepligtige indkomst i denne fremmede stat, 
på Færøerne eller i Grønland, anses selskabet 
m.v. også efter danske regler for at være transpa- 
rent. 

Stk. 2. Stk. 1 finder tilsvarende anvendelse, 
hvis et selskab eller en forening m.v. som nævnt 
i § 2 efter reglerne i en fremmed stat, Færøerne 
eller Grønland skattemæssigt behandles som en 
transparent enhed, hvorved indkomsten i selska- 
bet m.v. medregnes ved opgørelsen af koncern- 
forbundne juridiske personers skattepligtige ind- 
komst i denne fremmede stat, Færøerne eller 
Grønland. 

Stk. 3. Et udenlandsk selskab, som efter reg- 
lerne i en fremmed stat, på Færøerne eller i 
Grønland anses for at være en transparent enhed 
af andre udenlandske juridiske personer, der ef- 
ter reglerne i den pågældende stat skal medregne 
indkomst optjent af selskaber omfattet af §§ 1 og 
2, anses også i forhold til selskaberne omfattet af 
§§ 1 og 2 for at være transparente. Et udenlandsk 
selskab anses dog ikke for at være en transparent 


